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CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 15 mai 2007  
relative à la sécurité civile

Art. 2 (nouveau) 

Dans l’article 13/10, alinéa 1er, de la loi du 15 mai 
2007 relative à la sécurité civile, inséré par la loi du 21 
février 2024, les mots “458 et 458bis” sont remplacés 
par les mots “352 et 353”.

Art. 3 (ancien art. 2)

À l’article 17 de la même  loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 21 décembre 2013, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 3°, le nombre “69” est 
remplacé par les mots “66/4 et article 68”;

2° dans le paragraphe 1er, 4°, le nombre “71” est 
remplacé par le nombre “73”;

3° au paragraphe 2, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) il est inséré un 2./3. rédigé comme suit:

“2./3. articles 67, 69 et 72”;

b) dans le 5./1., les mots “, alinéa 1er” sont abrogés;

4° l’article est complété par le paragraphe 7 rédigé 
comme suit:

“§ 7. Les termes “dotations des communes de la zone” 
dans l’article 67, alinéa 1er, doivent être entendus comme 
visant les crédits inscrits au budget de la Région de 
Bruxelles-Capitale au profit du Service d’incendie et d’aide 
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale.

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 15 mei 2007  
betreffende de civiele veiligheid

Art. 2 (nieuw)

In artikel 13/10, eerste lid, van de wet van 15  mei  
2007 betreffende de civiele veiligheid, ingevoegd bij 
de wet van 21 februari 2024, worden de woorden “458 
en 458bis” vervangen door de woorden “352 en 353”.

Art. 3 (vroeger art. 2)

In artikel 17 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 21 december 2013, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 3°, wordt het getal “69” vervangen 
door de woorden “66/4 en artikel 68”;

2° in paragraaf 1, 4°, wordt het getal “71” vervangen 
door het getal “73”;

3° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) er wordt een punt 2./3. ingevoegd, luidende:

“2./3. artikelen 67, 69 en 72”;

b) in het punt 5./1., worden de woorden “, eerste lid” 
geschrapt;

4° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 7, 
luidende:

“§ 7. De termen “dotaties van de gemeenten van de 
zone” in artikel 67, eerste lid, moeten worden begrepen 
als de kredieten ingeschreven in de begroting van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest in het voordeel van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en 
Dringende Medische Hulp.
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Les termes “autorités communales”, “communes 
d’une zone” et “communes de la zone” dans l’article 67, 
alinéa 2, 1re phrase, et dans l’article 72 doivent être 
entendus comme visant les autorités de la Région de 
Bruxelles-Capitale.

Les termes “représentants des villes et communes” 
dans l’article 67, alinéa 2, 2e phrase, doivent s’en-
tendre comme visant “les représentants de la Région 
de Bruxelles-Capitale désignés par le ministre ayant 
la lutte contre l’incendie et l’aide médicale urgente dans 
ses attributions.”.

5° dans la version néerlandaise du texte du paragraphe 1er, 
le mot “tot” est chaque fois remplacé par les mots “tot 
en met”.

Art. 4 (ancien art. 3)

À l’article 69 de la même loi, modifié par la loi du 
21 décembre 2013, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre l’alinéa 
1er et l’alinéa 2: 

“La dotation fédérale est indexée au 1er  janvier  de 
chaque année, selon la formule suivante: D x (P/P1) = 
I, où: 

1° D = le montant de base de la dotation fédérale 
pour l’année X-1; 

2° P = l’indice des prix à la consommation au 1er 
janvier de l’année X-1; 

3° P1 = indice des prix à la consommation au 1er 
janvier de l’année X-2; 

4° I = le montant indexé de la dotation fédérale pour 
l’année X. 

Le premier montant de base est le montant de la 
dotation fédérale inscrit dans le budget fédéral pour 
l’année budgétaire 2026.”;

2° trois alinéas rédigés comme suit sont insérés entre 
les alinéas 3 et 4:

“La dotation fédérale complémentaire est constituée 
de quatre composantes:

1° les mesures de fin de carrière;

2° le mandat du commandant de zone;

De termen “gemeenten”, “gemeenten van een zone” 
en “gemeenten van de zone” in artikel 67, tweede lid, 
1e zin, en in artikel 72 moeten worden begrepen als de 
overheden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De termen “vertegenwoordigers van de steden en 
gemeenten” in artikel 67, tweede lid, 2e zin, moeten 
worden begrepen als “de vertegenwoordigers van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, aangeduid door de 
minister bevoegd voor brandbestrijding en dringende 
medische hulp.”;

5° in de Nederlandse versie van de tekst van para-
graaf 1 wordt het woord “tot” telkens door de woorden 
“tot en met” vervangen.

Art. 4 (vroeger art. 3)

In artikel 69 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 21 december 2013, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° tussen het eerste en het tweede lid, wordt een lid 
ingevoegd, luidende: 

“De federale dotatie wordt op 1 januari van elk jaar 
geïndexeerd volgens de volgende formule: D x (P/P1) 
= I, waar: 

1° D = het basisbedrag van de federale dotatie voor 
het jaar X-1; 

2° P = de consumentenprijsindex op 1 januari van 
het jaar X-1; 

3° P1 = de consumentenprijsindex op 1 januari van 
het jaar X-2; 

4° I = het geïndexeerd bedrag van de federale dotatie 
voor het jaar X. 

Het eerste basisbedrag is het bedrag van de federale 
dotatie dat is opgenomen in de federale begroting voor 
het begrotingsjaar 2026.”;

2° tussen het derde en vierde lid worden drie leden 
ingevoegd, luidende:

“De bijkomende federale dotatie bestaat uit vier 
onderdelen:

1° de eindeloopbaanmaatregelen;

2° het mandaat van de zonecommandant;



51382/004DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

3° l’harmonisation du statut;

4° le fonctionnement opérationnel.

Les zones bénéficient des quatre composantes de 
la dotation fédérale complémentaire.

Le SIAMU bénéficie de la composante de la dotation 
fédérale complémentaire relative au fonctionnement 
opérationnel.”;

3° dans l’alinéa 4 actuel qui devient l’alinéa 8, les mots 
“composantes des” sont insérés entre le mot “Les” et 
les mots “dotations fédérales complémentaires”.

Art. 5 (ancien art. 4)

L’article 70 de la même loi est abrogé.

Art. 6 (ancien art. 5)

Dans l’article 71 de la même loi, les mots “à 70”, sont 
remplacés par les mots “et 69”.

Art. 7 (ancien art. 6)

Dans l’article 117, § 2, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 9 novembre 2015, les mots 
“, le Service d’incendie et d’aide médicale urgente de 
la Région de Bruxelles-Capitale” sont abrogés.

Art. 8 (nouveau)

À l’article 178, § 1er, 3°, de la même loi, inséré par la 
loi du 15 juillet 2018, les modifications suivantes sont 
apportées: 

1° les mots “,  du coauteur et du complice” sont abrogés; 

2° les mots “510 à 518” sont remplacés par les mots 
“505 à 510 et 512”; 

3° les mots “et du participant à celui-ci” sont insérés 
entre les mots “Code pénal” et les mots“, responsables 
solidairement”.

3° de harmonisatie van het statuut;

4° de operationele werking.

De zones genieten de vier onderdelen van de bijko-
mende federale dotatie.

De DBDMH geniet het onderdeel van de bijkomende 
federale dotatie betreffende de operationele werking.”;

3° in het huidige vierde lid, dat het achtste lid wordt, 
worden de woorden “onderdelen van de” ingevoegd 
tussen het woord “De” en de woorden “bijkomende 
federale dotaties”.

Art. 5 (vroeger art. 4)

Artikel 70 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 6 (vroeger art. 5)

In artikel 71 van dezelfde wet worden de woorden “tot 
70” vervangen door de woorden “en 69”.

Art. 7 (vroeger art. 6)

In artikel 117, § 2, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 9 november 2015, worden de woorden “, de 
Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandbestrijding 
en Dringende Medische Hulp” opgeheven.

Art. 8 (nieuw) 

In artikel 178, § 1, 3°, van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 15 juli 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de woorden “, de mededader en de medeplichtige” 
worden opgeheven;

2° de woorden “510 tot 518” worden vervangen door 
de woorden “505 tot 510 en 512”;

3° de woorden “, en van de deelnemer eraan” wor-
den ingevoegd tussen het woord “Strafwetboek” en de 
woorden “, die hoofdelijk aansprakelijk zijn”.
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CHAPITRE 3

Modifications de l’arrêté royal du 4 avril 2014 
portant la détermination, le calcul  

et le paiement de la dotation fédérale de base 
pour les zones de secours

Art. 9 (ancien art. 7)

L’intitulé de l’arrêté royal du 4 avril 2014 portant la déter-
mination, le calcul et le paiement de la dotation fédérale 
de base pour les zones de secours est complété par 
ce qui suit: 

“et le Service d’incendie et d’aide médicale urgente 
de la Région de Bruxelles-Capitale”.

Art. 10 (ancien art. 8)

Dans l’article 1er du même arrêté, modifié par l’arrêté 
royal du 20 mars 2017, il est inséré un 1°/1 rédigé comme 
suit:

“1°/1 SIAMU: le Service d’incendie et d’aide médi-
cale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale visé à 
l’article 17 de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité 
civile;”.

Art. 11 (ancien art. 9)

Dans l’article 2 du même arrêté, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est complété par les mots “et 
au SIAMU.”;

2° au paragraphe 2, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans la première phrase, les mots “et pour le SIAMU” 
sont insérés entre les mots “pour chaque zone” et les mots 
“est calculé”;

b) dans la définition du point D, les mots “et du SIAMU” 
sont insérés entre les mots “la part de la zone” et les mots 
“dans l’enveloppe fédérale”;

c) aux définitions des points P1, P2, P3, P4, P5 et P6, 
les modifications suivantes sont apportées:

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het koninklijk besluit  
van 4 april 2014 inzake vaststelling, berekening  

en betaling van de federale basisdotatie  
voor de hulpverleningszones

Art. 9 (vroeger art. 7)

Het opschrift van het koninklijk besluit van 4 april 
2014 inzake vaststelling, berekening en betaling van 
de federale basisdotatie voor de hulpverleningszones 
wordt aangevuld met hetgeen volgt:

 “en de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor 
Brandweer en Dringende Medische Hulp”.

Art. 10 (vroeger art. 8)

In artikel 1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ko-
ninklijk besluit van 20 maart 2017, berekening en betaling 
van de federale basisdotatie voor de hulpverleningszones, 
wordt een 1°/1 ingevoegd, luidende:

“1°/1 DBDMH: de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst 
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp bedoeld 
in artikel 17 van de wet van 15 mei 2007 betreffende de 
civiele veiligheid;”.

Art. 11 (vroeger art. 9)

In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “en aan de 
DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “de zone” en 
de woorden “een basisdotatie”;

2° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in de eerste zin worden de woorden “en voor de 
DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “voor elke zone” 
en de woorden “wordt berekend”;

b) in de definitie van punt D worden de woorden “en 
van de DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “van de 
zone” en de woorden “in de federale enveloppe”;

c) in de definities van de punten P1, P2, P3, P4, P5 en 
P6 worden de volgende wijzigingen aangebracht:
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(a) les mots “et du SIAMU” sont à chaque fois insérés 
entre les mots “de la zone” et le mot “sur”;

(b) les mots “de toutes les zones” sont à chaque fois 
remplacés par les mots “du Royaume”.

Art. 12 (ancien art. 10)

Dans l’article 4, § 1er, du même arrêté, remplacé 
par l’arrêté royal du 20 mars 2017, les mots “et pour 
le SIAMU” sont insérés entre les mots “pour chaque 
zone” et les mots “, exprimé comme un pourcentage”.

Art. 13 (ancien art. 11)

Dans l’article 5 du même arrêté, les mots “et au SIAMU” 
sont insérés entre les mots “à la zone” et les mots “a lieu”.

CHAPITRE 4

Modifications de l’arrêté royal du 19 avril 2014 
portant la détermination de la clé de répartition de 

la dotation fédérale complémentaire  
pour les prézones et les zones de secours

Art. 14 (ancien art. 12)

Dans l’intitulé de l’arrêté royal du 19 avril 2014 portant 
la détermination de la clé de répartition de la dotation 
fédérale complémentaire pour les prézones et les zones 
de secours, les mots “, le Service d’incendie et d’aide 
médicale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale” 
sont insérés entre les mots “les prézones” et les mots 
“et les zones de secours”.

Art. 15 (ancien art. 13)

Dans l’article 1er du même arrêté, modifié par l’arrêté 
royal du 20 mars 2017, il est inséré un 2°/1 rédigé comme 
suit:

“2°/1 SIAMU: le Service d’incendie et d’aide médi-
cale urgente de la Région de Bruxelles-Capitale visé à 
l’article 17 de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité 
civile;”.

(a) de woorden “en van de DBDMH” worden telkens 
ingevoegd tussen de woorden “van de zone” en het 
woord “en”;

(b) de woorden “van alle zones” worden telkens ver-
vangen door de woorden “van het Koninkrijk”.

Art. 12 (vroeger art. 10)

In artikel 4, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij 
het koninklijk besluit van 20 maart 2017, worden de 
woorden “en voor de DBDMH” ingevoegd tussen de 
woorden “voor elke zone” en de woorden “, uitgedrukt 
in een percentage”.

Art. 13 (vroeger art. 11)

In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de woorden 
“en aan de DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “aan 
de zone” en het woord “gebeurt”.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van het koninklijk besluit van  
19 april 2014 tot bepaling van de verdeelsleutel 

van de bijkomende federale dotatie aan  
de prezones en aan de hulpverleningszones

Art. 14 (vroeger art. 12)

In het opschrift van het koninklijk besluit van 19 april 
2014 tot bepaling van de verdeelsleutel van de bijkomende 
federale dotatie aan de prezones en aan de hulpverle-
ningszones, worden de woorden “, aan de Brusselse 
Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Dringende 
Medische Hulp” ingevoegd tussen de woorden “de pre-
zones” en de woorden “en aan de hulpverleningszones”.

Art. 15 (vroeger art. 13)

In artikel 1 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het 
koninklijk besluit van 20 maart 2017, wordt een 2°/1 in-
gevoegd, luidende:

“2°/1 DBDMH: de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst 
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp, bedoeld 
in artikel 17 van de wet van 15 mei 2007 betreffende de 
civiele veiligheid;”.
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Art. 16 (ancien art. 14)

L’intitulé du chapitre 3 du même arrêté est complété 
par les mots “et le SIAMU”.

Art. 17 (ancien art. 15)

Dans l’article 3 du même arrêté les modifications 
suivantes sont apportées:

1° l’alinéa 1er est complété par les mots “et au SIAMU”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “pour les zones” sont 
insérés entre les mots “est calculé” et les mots “au 
moyen de”;

3° il est inséré un alinéa 3 rédigé comme suit:

“Pour le SIAMU, le montant de la dotation fédérale 
complémentaire est le montant relatif au fonctionnement 
opérationnel visé à l’article 8.”

Art. 18 (ancien art. 16)

L’intitulé de la section 4 du chapitre 3 du même arrêté 
est complété par les mots “et du SIAMU”.

Art. 19 (ancien art. 17)

Dans l’article 8 du même arrêté, modifié par l’arrêté 
royal du 20 mars 2017, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) les mots “et du SIAMU” sont insérés entre les mots 
“de la zone” et les mots “est calculé”;

b) les mots “et pour le SIAMU” sont insérés entre 
les mots “par zone” et les mots “au moyen de”;

c) le terme “E” est remplacé par le terme “D”;

d) dans la définition du point D, les mots “et du SIAMU” 
sont à chaque fois insérés après les mots “de la zone”;

Art. 16 (vroeger art. 14)

Het opschrift van hoofdstuk 3 van hetzelfde besluit 
wordt aangevuld met de woorden “en voor de DBDMH”.

Art. 17 (vroeger art. 15)

In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “en aan de 
DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “de zones” en 
“een bijkomende federale”;

2° in het tweede lid worden de woorden “voor de zo-
nes” ingevoegd tussen het woord “wordt” en de woorden 
“berekend aan de hand van”;

3° er wordt een derde lid ingevoegd, luidende:

“Voor de DBDMH is het bedrag van de bijkomende 
federale dotatie het bedrag betreffende de operationele 
werking bedoeld in artikel 8.”

Art. 18 (vroeger art. 16)

Het opschrift van afdeling 4 van het hoofdstuk 3 van 
hetzelfde besluit wordt aangevuld met de woorden “en 
van de DBDMH”.

Art. 19 (vroeger art. 17)

In artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ko-
ninklijk besluit van 20 maart 2017, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) de woorden “en van de DBDMH” worden ingevoegd 
tussen de woorden “van de zone” en de woorden “wordt 
per zone berekend”;

b) de woorden “en voor de DBDMH” worden ingevoegd 
tussen de woorden “per zone” en de woorden “berekend 
aan de hand van”;

c) de term “E” wordt vervangen door de term “D”;

d) in de definitie van punt D worden de woorden “en 
van de DBDMH” telkens ingevoegd na de woorden 
“van de zone”;
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e) la définition du point Y1 est complétée par les mots 
“et, pour le SIAMU, la population résidentielle de la Région 
de Bruxelles-Capitale;”;

f) la définition du point Z1 est complétée par les mots 
“et pour le SIAMU, la superficie de la Région de 
Bruxelles-Capitale;”;

g) dans les définitions des points Y2 et Z2, les mots 
“de toutes les zones” sont à chaque fois remplacés par 
les mots “du Royaume”;

2° dans le paragraphe 2, les mots “et du SIAMU” sont 
insérés entre les mots “la part de la zone” et les mots 
“, exprimée sous la forme d’un pourcentage”.

Art. 20 (ancien art. 18)

Dans l’article 9 du même arrêté, les mots “, au SIAMU” 
sont insérés entre les mots “à la zone” et les mots “et 
à la prézone”.

CHAPITRE 5

Dispositions abrogatoires et finales

Art. 21 (ancien art. 19)

L’arrêté royal du 19 avril 2014 fixant les conditions 
d’octroi d’une dotation spécifique au Service d’Incendie 
et d’Aide médicale urgente de la Région de Bruxelles-
Capitale est abrogé.

Art. 22 (ancien art. 20)

La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2026, 
à l’exception des article2 et 8 qui entrent en vigueur le 
même jour que les lois du 29 février 2024 introduisant 
les livres Ier et II du Code pénal, et de l’article  4, 1°, qui 
entre en vigueur le 1er janvier 2027.

e) de definitie van punt Y1 wordt aangevuld met de 
woorden “en, voor de DBDMH, de residentiële bevolking 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;”;

f) de definitie van punt Z1 wordt aangevuld met de 
woorden “en, voor de DBDMH, de oppervlakte van het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;”;

g) in de definities van de punten Y2 en Z2 worden 
de woorden “van alle zones” telkens vervangen door 
de woorden “van het Koninkrijk”;

2° in paragraaf 2 worden de woorden “en van de 
DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “van de zone” 
en de woorden “, uitgedrukt in een percentage”.

Art. 20 (vroeger art. 18)

In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de woorden 
“, de DBDMH” ingevoegd tussen de woorden “de pre-
zone” en de woorden “en de zone”.

HOOFDSTUK 5

Opheffings- en slotbepalingen

Art. 21 (vroeger art. 19)

Het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling 
van de voorwaarden van een specifieke dotatie aan de 
Dienst voor Brandbestrijding en Dringende Medische 
Hulp van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest wordt 
opgeheven.

Art. 22 (vroeger art. 20)

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari 
2026, met uitzondering van de artikelen 2 en 8, die in 
werking treden op dezelfde dag als de wetten van 29 
februari 2024 tot invoering van de boeken I en II van het 
Strafwetboek, en met uitzondering van artikel 4, 1°, dat 
in werking treedt op 1 januari 2027.
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